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ÚTMUTATÓ EGYES DIÓFÉLÉKRE, SZÁRÍTOTT GYÜMÖLCSÖKRE VONATKOZÓ, 2025. JANUÁR 1-JÉTŐL HATÁLYOS 

ELŐÍRÁSAIRÓL 

 

Az útmutató a Bizottság (EU) 2023/2429 felhatalmazáson alapuló rendeletében megfogalmazott követelmények közül csak a jelen útmutató 

MELLÉKLETÉBEN szereplő egyes diófélék és szárított gyümölcsök esetén alkalmazandó származásra vonatkozó előírásokat tartalmazza.  

 

JOGSZABÁLYI HÁTTÉR 

 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS 1308/2013/EU RENDELETE (2013. december 17.) a mezőgazdasági termékpiacok közös 

szervezésének létrehozásáról, és a 922/72/EGK, a 234/79/EK, az 1037/2001/EK és az 1234/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32013R1308* 

A BIZOTTSÁG (EU) 2023/2429 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE (2023. augusztus 17.) az 1308/2013/EU európai parlamenti 

és tanácsi rendeletnek a gyümölcs- és zöldségágazatra, egyes feldolgozott gyümölcs- és zöldségtermékekre, valamint a banánágazatra vonatkozó 

forgalmazási előírások tekintetében történő kiegészítéséről, valamint az 1666/1999/EK bizottsági rendelet, az 543/2011/EU és az 1333/2011/EU 

bizottsági végrehajtási rendelet hatályon kívül helyezéséről https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=OJ:L_202302429* 

A BIZOTTSÁG (EU) 2023/2430 VÉGREHAJTÁSI RENDELETE (2023. augusztus 17.) a gyümölcs- és zöldségágazat, egyes feldolgozott 

gyümölcs- és zöldségtermékek, valamint a banánágazat forgalmazási előírásoknak való megfelelésének ellenőrzésére vonatkozó szabályok 

megállapításáról  https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=OJ:L_202302430* 

AZ EURÓPAI PARLAMENT ÉS A TANÁCS 952/2013/EU RENDELETE (2013. október 9.) az Uniós Vámkódex létrehozásáról  https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32013R0952* 

 

A BIZOTTSÁG (EU) 2015/2446 FELHATALMAZÁSON ALAPULÓ RENDELETE (2015. július 28.) a 952/2013/EU európai parlamenti és 

tanácsi rendeletnek az Uniós Vámkódex egyes rendelkezéseire vonatkozó részletes szabályok tekintetében történő kiegészítéséről https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32015R2446* 

 

 

 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32013R1308
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=OJ:L_202302429
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=OJ:L_202302430*
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32013R0952
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32013R0952
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32015R2446
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/HU/TXT/?uri=celex:32015R2446
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SZÁRMAZÁS JELÖLÉSI KÖVETELMÉNYEK 

 

 

Jelen útmutató MELLÉKLETÉBEN szereplő termékek esetében 2025. január 1-jétől kötelező lesz a származás feltüntetése, ami alatt a 

származási ország teljes nevét értjük (a teljes vagy az általánosan használt nevet kell feltüntetni magyar nyelven).   

 

Jelen útmutató MELLÉKLETÉBEN külön oszlopban jelölt termékek esetében az 1308/2013/EU rendelet 76. cikk (1) cikke szerinti 

általános forgalmazási előírásnak is meg kell felelni. Az általános forgalmazási előírás részleteit a 2023/2429/EU rendelet I. mellékletének A. 

része állapítja meg. A forgalmazási előírásoknak való megfelelés ellenőrzése a 2023/2430/EU rendelet alapján történik. 

 

KIVÉTELEK 

A származási ország jelölése nem szükséges, ha: 

• a termékek esetében fel van tüntetve a „feldolgozásra szánt”, a „takarmányozásra” vagy az „adományozásra szánt” vagy egy azzal 

egyenértékű szöveg, 

• a termelő közvetlenül értékesíti a terméket a fogyasztónak (például a kistermelői értékesítésből származó termékek esetében sem). 

Azon termékek, amelyek KN kódja nem került felsorolásra a 2023/2429/EU rendeletben, azokra nem vonatkozik a származás jelölési kötelezettség, 

ilyenek például a pörkölt, sózott, kandírozott termékek. 

 

 

TERMÉK KEVERÉKEK 

Ha a 2023/2429/EU rendelet hatálya alá tartozó különböző termékekből vagy termékfajtákból álló keveréket alkotó termékek több tagállamból 

vagy harmadik országból származnak, a származási országok nevét – az esetnek megfelelően – az alábbi jelölések egyikével lehet helyettesíteni: 

a) „EU”; 

b) „Nem EU”; 

c) „EU és nem EU”. 
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MEGJELENÍTÉS 

 

A származási országot a csomagolás egyik oldalán jól látható helyen, olvashatóan kell feltüntetni, vagy kitörölhetetlenül közvetlenül a csomagolási 

egységre nyomtatva, vagy egy olyan címkén, amely a csomagolási egység szerves része, illetve ahhoz van rögzítve, továbbá ezek az információk 

nem lehetnek félrevezetők.  

Ha fel van tüntetve a csomagoló és/vagy a feladó országa, vagy ha a feltüntetett fajta neve helynevet tartalmaz, a származási országot jelölő 

karaktereknek nagyobbaknak és láthatóbbaknak kell lenniük, mint a csomagoló és/vagy a feladó országának és a fajtának, ha eltérnek egymástól.  

Ömlesztve szállított áruk esetében, amelyeket közvetlenül rakodnak a szállítóeszközökre, a származási országnak szerepelniük kell vagy az 

árukat kísérő okmányon vagy a szállítóeszközökön belül jól látható helyen elhelyezett feliraton. A számlákon és kísérő dokumentumokon – kivéve 

a fogyasztónak szánt elismervényt – is fel kell tüntetni a származási országot.  

Az ömlesztett termékek esetében a kiskereskedelmi szakaszban a származási országot olvashatóan és szembetűnő helyen kell megjeleníteni. A 

termékeket úgy lehet értékesítésre kínálni, ha a kiskereskedő a termék közvetlen közelében jól láthatóan, olvashatóan, a fogyasztót nem félrevezető 

módon feltüntette a származási országra vonatkozó jelölési információkat.  

Az élelmiszerekkel kapcsolatos tájékoztatásról 36/2014. (XII. 17.) FM rendelet 7/F. §  (1) bekezdése alapján a nem előrecsomagolt gyümölcs 

és zöldség termékek végső fogyasztónak történő értékesítése esetén az eladásra kínálás helyén fizikai vagy elektronikus hordozón fel kell tüntetni 

a származási országra vonatkozó szöveges információt jól látható módon úgy, hogy az 1169/2011/EU európai parlamenti és tanácsi rendelet IV. 

melléklete szerinti x-magasság legalább 5 mm legyen, és a helyi termelői piac kivételével grafikai ábrázolással a származási ország zászlóját, 

legalább 50 mm × 30 mm méretben, ha a származási ország Magyarország. A származási ország feltüntetését oly módon kell elvégezni, hogy az 

eladásra kínált, különböző származási országú termékek a végső fogyasztó számára egymástól egyértelműen elkülöníthetőek legyenek. 

Távértékesítés esetén is kötelező ezt az előírást betartani, a ténylegesen eladásra kínált termék esetén a tényleges, egyetlen származási országot 

meg kell adni (nem lehet többféle opciót jelölni) és ezeket az információkat a vásárlás befejezését megelőzően kell rendelkezésre bocsátani.  

Egyéb kifejezések használata 

Nem tüntethetők fel jobb/kiváló minőséget sugalló további kifejezések. A kiskereskedelmi forgalmazás vonatkozásában előírt tájékoztató adatok 

nem tartalmazhatnak olyan kifejezéseket, mint például a „kiváló minőségű”, a „prémium” vagy ehhez hasonló kifejezéseket, amelyek nincsenek 
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szabályozva a termék tényleges minőségének meghatározása szempontjából, mindamellett feltüntethető bármely olyan más információ – például 

a „légi úton szállított” vagy hasonló tényszerű információ –, amely nem vezeti félre a fogyasztót. 

TERMÉK SZÁRMAZÁSÁNAK MEGHATÁROZÁSA 

 

A termék származásának meghatározása a vámjogszabályokon alapul, azt a 952/2013/EU rendelet (Vámkódex) 60. cikkével összhangban 

kell meghatározni. 

 

„60. cikk A származás megszerzése 

(1)  A teljes egészében egyetlen országban vagy területen létrejött vagy előállított árut az abból az országból vagy területről 

származónak kell tekinteni. 

(2)  Az olyan árut, amelynek előállítása egynél több országot vagy területet érint, abból az országból vagy területről származónak 

kell tekinteni, ahol az utolsó lényeges, gazdaságilag indokolt feldolgozása vagy megmunkálása történt – egy e célra felszerelt 

vállalkozás területén –, aminek eredményeként új terméket állítanak elő, vagy ami az előállítás fontos szakaszát képezi.” 

 

 

A származásra vonatkozó részletszabályokat a 2015/2446/EU rendelete tartalmazza, amely szerint például: 

 

a) héjas pisztácia esetében, ha a pisztáciát Törökországban termesztették, és Németországban csomagolták, akkor a termék 

származása Törökország lesz. Így a következőt kötelező jelölni a terméken: Származási ország: Törökország.  

  

b) szárított narancs esetében, ha a narancsot Spanyolországban termesztették, és Magyarországon szárították meg és csomagolták be, 

akkor a termék származása Spanyolország lesz. Így a következőt kötelező jelölni a terméken: Származási ország: Spanyolország.  

 

 

ÁTMENETI INTÉZKEDÉSEK 

 

Az előírásokat 2025. január 1-jétől kötelező alkalmazni, ezért az új előírásoknak nem megfelelő csomagolóanyagokat még 2024. december 

31-ig fel lehet használni, az ilyen csomagolással ellátott termékek minőségmegőrzési idejük lejáratáig forgalomban lehetnek. 

Forgalmazásnak minősül pl. a raktárban lecsomagolt termékek készentartása is eladás céljából. 

 

Az egyéb részletes előírásokat a fenti rendeletek tartalmazzák. 



 

5 

 

ÖKOLÓGIAI TERMÉKEKRE VONATKOZÓ SZABÁLYOZÁS 

 

Az ökológiai termékek esetében speciális szabályok vonatkoznak a származásra, így ezen termékek esetében az ökológiai termelésről és az 

ökológiai termékek jelöléséről, valamint a 834/2007/EK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezéséről szóló az Európai Parlament és a Tanács 

(EU) 2018/848 rendeletet kell alkalmazni.  

 

 

HASZNOS OLDALAK 

 

https://portal.nebih.gov.hu/-/elelmiszer-jogszabalyok-jegyzeke 

 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/international-affairs/origin-goods/non-preferential-origin_en 

 

https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/combined-nomenclature_en 

 

 

*A fentiekben aláhúzott és kék színnel linkekre a kurzorral „ráállva” „Ctrl billentyű lenyomás + kattintás” alkalmazásával megjeleníthető az uniós 

alaprendelet szövege, ahol a megnyitott oldalon, amennyiben van módosítása a rendeletnek, mindig szerepel a legutolsó egységes szerkezet 

(„Jelenlegi egységes szerkezetbe foglalt változat”/„Current consolidated version”) linkje, így az ezt követő dátumra kattintva, a HU jelzésnél 

érhető el az aktuális szöveg! 

  

https://portal.nebih.gov.hu/-/elelmiszer-jogszabalyok-jegyzeke
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/international-affairs/origin-goods/non-preferential-origin_en
https://taxation-customs.ec.europa.eu/customs-4/calculation-customs-duties/customs-tariff/combined-nomenclature_en
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MELLÉKLET 

 

1. Az 1308/2013/EU rendelet IX. részben található gyümölcsfélék közé tartozó diófélék és szárított gyümölcsök, 
amelyeken kötelező a származás feltüntetése 

 
ex  08 02: Más dióféle frissen vagy szárítva, héjastól is, a 0802 70 00, 0802 80 00 alszám alá tartozó aréka (vagy bétel) és kóladió 

kivételével 

 

KN kód KN kód jelentése 

 
 

KN kód magyarázata 

Az 1308/2013/EU 
rendelet 76. cikk (1) 

cikke szerinti 
általános 

forgalmazási 
előírásnak is meg 
kell felelnie (X): 

Származás 
feltüntetése 
kötelező (X): 

08021110 Keserű mandula héjastól    X 

08021190 
Más mandula héjastól (kiv. a keserű 
mandulát) 

 X X 

08021210 Keserű mandula héj nélkül    X 

08021290 
Más mandula héj nélkül (kiv. a keserű 
mandulát)  

  X 

08022100 Mogyoró /Corylus spp./ héjastól  Ide tartozik a Corylus avellana, a Corylus colurna és a Corylus 
maxima gyümölcse.) 

X X 

08022200 Mogyoró /Corylus spp./ héj nélkül   X 

08023100 Dió héjastól   X X 

08023200 Dió héj nélkül     X 

08024100 Gesztenye /Castanea spp./ héjastól  

Ezen alszámok alá csak a Castanea nemből származó étkezési 
célra alkalmas szelídgesztenye tartozik; tehát nem 
osztályozható ide a vízigesztenye (a Trapa natans gyümölcse), 

X X 
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08024200 Gesztenye /Castanea spp./ héj nélkül  
amely a 0802 90 85  alszám alá tartozik, vagy a vadgesztenye 
(Aesculus hippocastanum), amelyet a 2308  vtsz. alá kell 
osztályozni. 

X X 

08025100 Pisztácia héjastól  

A pisztácia a pisztáciafa (Pistacia vera) termése, amely főként 
Szicíliában, Görögországban és a Közel-Keleten terem. 
A pisztáciadió mérete kb. akkora, mint egy kisebb olajbogyóé, 
vékony, lágy, és általában nyirkos, barnásvörös színű 
hüvelyből, világos színű, nagyon durva felületű és kissé 
aromás illatú kettős fás héjból és hosszúkás, belül 
halványzöld, és kellemes, enyhe illatú magból áll, amelyen 
vörösesbarna hártya található. 

X X 

08025200 Pisztácia héj nélkül   

 X 

08026100 Makadámia dió héjastól   X X 

08026200 Makadámia dió héj nélkül    X 

08029100 Fenyőmag héjastól  X X 

08029200 Fenyőmag héj nélkül    X 

08029910 Pekándió    X 

08029990 

Dió, héjastól vagy hámozva is (kivéve a 
kókuszdiót, brazil diót, kesudiót, 
mandulát, mogyorót, szálkás diót, 
diót, gesztenyét, pisztáciát, 
makadámia diót, kóladiót, areca diót, 
fenyőmagot és pekándiót)  

  X 

 
 

 

 

0803 10 90 Plantain szárítva 
 

KN kód KN kód jelentése 

 
 

KN kód magyarázata 

Az 1308/2013/EU 
rendelet 76. cikk (1) 

cikke szerinti 
általános 

forgalmazási 

Származás 
feltüntetése 
kötelező (X): 
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előírásnak is meg kell 
felelnie (X): 

08031090 Plantain banán szárítva   

A plantain fajta banán 50 cm hosszú is lehet és nagyobb és 
szögletesebb keresztmetszetű, mint a 0803 90 10  alszám alá 
tartozó banán. A plantain fajta keményítőtartalma más, mint 
az asztali banáné, így az nem válik édessé az érés során. A 
plantain fajtának nincs jellegzetes illata. Nyersen nem 
fogyasztható. ltalában zöld állapotban szedik le és főzve 
fogyasztják. 

 X 

 
ex 0805 Citrusfélék szárítva 

 

KN kód KN kód jelentése 

 
 

KN kód magyarázata 

Az 1308/2013/EU 
rendelet 76. cikk (1) 

cikke szerinti 
általános 

forgalmazási 
előírásnak is meg 
kell felelnie (X): 

Származás 
feltüntetése 
kötelező (X): 

08051022 Navel narancs szárítva 

A navel narancs jellemzője, hogy a csúcsán egy második 
gyümölcs nő, amely enyhén kidudorodik, és egy emberi 
köldökhöz hasonlít. Ezek édes, nagy méretű, mag nélküli 
narancsok, melyeket gazdag és zamatos íz jellemez. Ezen 
alszám tartoznak az olyan fajták, mint a „Navel”, „Navels 
sanguinas”, „Lane late”, „Navelate”, „Navelina”, „Thomson” 
és „Washington”. 

 X 

08051024 Közönséges narancs szárítva 

„Fehér narancs” vagy más néven „közönséges narancs”, 
ezeket a narancsokat gyakran használják a gyümölcslé 
gyártási ágazatban. 
Ezen alszám tartoznak az olyan fajták, mint a „Salustiana”, 
„Valencia”, „Valencia late”, „Delta seedless”, „Midknight” és 
„Shamouti”. 

 X 

08051080 Narancs szárítva 
Ezen alszám alá a keserű (Sevilla) narancsok tartoznak, a 
Citrus aurantium fajta gyümölcsei. Ezeket főleg konzervipari 
célra használják. 

 X 



 

9 

08052110 Szárított satsuma 
A satsuma (Citrus reticulata Blanco var. unshiu (Swing)) a 
mandarin egy korai változata. A gyümölcs nagy, sárgás 
narancs színű, lédús, nem savanyú és mag nélküli. 

 X 

08052190 
Szárított mandarin beleértve a 
tangerine fajtát is (kivéve: clementine 
és satsuma) 

Ezen alszám alá tartoznak: 
1.  Mandarin (Citrus nobilis Lour. vagy Citrus reticulata Blanco) 
a közönséges narancstól kisebb mérete, lapított formája, 
könnyebb hámozhatósága, jellegzetesebben elváló gerezdjei 
és édesebb, aromásabb íze alapján különböztethető meg. 
2.  Tangerine (Citrus reticulata Blanco var. tangerina). 

 X 

08052200 
Szárított clementine beleértve a 
monreale-t 

  X 

08052900 
Szárított wilking és hasonló 
citrushibridek 

Ezen alszám alá tartozik: 
1.  a tangelos, a tangerina és a grépfrút hibridje, beleértve a 
pomelót; 
2.  az ortanique, a narancs és a tangerina hibridje; 
3.  a malaquina, a narancs és a mandarin hibridje; 
4.  tangors; 
5.  a wilking, a fűzfalevelű mandarin egy változatának és a 
királymandarinnak a hibridje (ez utóbbi maga is hibrid, a 
mandarin és a keserű narancs keresztezése). A mandarinhoz 
hasonló, de nagyobb, és egyik vége kihegyesedik. 

 X 

08054000 Grapefruit szárítva 

Ide a Citrus grandis és a Citrus paradisi fajták gyümölcse 
tartozik. Héja világossárgás és általában nagyobb, mint a 
narancs, kissé lapított gömb alakú, húsa sárga vagy pirosas és 
savanyú ízű. 

 X 

08055010 
Citrom /Citrus limon, Citrus limonum/ 
szárítva 

  X 

08055090 
Lime /Citrus aurantifolia, Citrus 
latifolia/ szárítva 

Ezen alszám alá tartozik a Citrus aurantifolia és a Citrus 
latifolia fajták valamennyi változatának gyümölcse. 
A lime apró, vékony, tapadós zöld vagy zöldes sárga héjú, 
majdnem gömbölyű vagy tojásdad gyümölcs. Lédús húsa zöld 
és erősen savanyú. 

 X 

08059000 
Más, pl. cédrátcitrom, savanyú narancs 
vagy kamkvat, chinotto és 
bergamottcitrom szárítva 

Ide tartozik: 
1.  a cédrátcitrom (Citrus medica), hasonlatos egy nagy 
citromhoz, nagyon vastag, göcsörtös felületű héjjal 

 X 
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rendelkezik; húsa nagyon illatos, savanykás ízű és a cukrozott 
héját gyakran használják süteményekhez és cukorkákhoz; 
2.  savanyú narancs vagy kamkvat (Fortunella japonica, F. 
hindsii és F. margarita), a gyümölcs mérete olyan, mint egy 
nagy olajbogyóé, kerek vagy hosszúkás, de nem lapított végű, 
sima héjú, kevés a húsa és enyhén savanyú ízű; héja édes és 
nyersen vagy pépesítve fogyasztják; néha a cukrászatban is 
használják; 
3.  a chinotto (Citrus aurantium var. myrtifolia); 
4.  bergamottcitrom (Citrus aurantium var. bergamia), 
halványsárga színű és körte alakú narancsfajta, enyhén 
savanykás zamatú, főként illóolaj előállítására használják. 
5.  oroblanco vagy sweetie (Citrus grandis Osbeck × Citrus 
paradisi Macf.), a nem savanyú pomelo és a fehér grépfrút 
keresztezése, héja vastag, élénkzöld vagy aranyszínű; mérete 
kissé nagyobb a grépfrúténál, de kevesebb mag van benne és 
íze édesebb. 

 

 

0813 50 31 és 0813 50 39:  

KN kód KN kód jelentése 

Az 1308/2013/EU rendelet 
76. cikk (1) cikke szerinti 
általános forgalmazási 
előírásnak is meg kell 

felelnie (X): 

Származás feltüntetése 
kötelező (X): 

08135031 Szárított diófélék keveréke trópusi dióból   X 

08135039 Más, pl. szárított diókeverék nem trópusi dióból  X 
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Kizárólag az alábbi 0801 és a 0802 vtsz. alá tartozó szárított diófélék keveréke:  

0801 
KN kód 

KN kód jelentése 

08011100 Szikkasztott kókuszdió /kókuszreszelék is/ 

08012100 Brazildió héjastól szárítva  

08012200 Brazildió héj nélkül szárítva 

08013100 Kesudió héjastól szárítva 

08013200 Kesudió héj nélkül szárítva 

 

0802 
KN kód 

KN kód jelentése 

08021110 Keserű mandula héjastól szárítva 

08021190 Más mandula héjastól szárítva (kiv. a keserű mandulát) 

08021210 Keserű mandula héj nélkül szárítva 

08021290 Más mandula héj nélkül szárítva (kiv. a keserű mandulát) 

08022100 Mogyoró /Corylus spp./ héjastól szárítva 

08022200 Mogyoró /Corylus spp./ héj nélkül szárítva 

08023100 Dió héjastól szárítva 

08023200 Dió héj nélkül szárítva 

08024100 Gesztenye /Castanea spp./ héjastól szárítva 

08024200 Gesztenye /Castanea spp./ héj nélkül szárítva 

08025100 Pisztácia héjastól szárítva 

08025200 Pisztácia héj nélkül szárítva 

08026100 Makadámia dió héjastól szárítva 

08026200 Makadámia dió héj nélkül szárítva 

08027000 Kóladió szárítva, héjastól is 
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08028000 Aréka dió szárítva, héjastól is 

08029100 Szárított fenyőmag héjastól 

08029200 Szárított fenyőmag héj nélkül 

08029910 Szárított pekándió 

08029990 
Dió, szárítva, héjastól vagy hámozva is (kivéve a kókuszdiót, brazil diót, 
kesudiót, mandulát, mogyorót, szálkás diót, diót, gesztenyét, pisztáciát, 
makadámia diót, kóladiót, areca diót, fenyőmagot és pekándiót) 

 

 

2. Az 1308/2013/EU rendelet X. részben található feldolgozott (szárított) gyümölcs termékek, amelyeken kötelező a 
származás feltüntetése 

 

ex 08 13: Szárított gyümölcs, a 0801 —0806 vtsz. alá tartozók kivételével 

 

08131000 Szárított kajszibarack 

08132000 Aszalt szilva 

08133000 Szárított alma 

08134010 Szárított őszibarack /beleértve a nektarint is/ 

08134030 Szárított körte 

08134050 Szárított papaya 

08134065 
Tamarind, kesualma, licsi, kenyérfa gyümölcse, sapodillo szilva, passiógyümölcs, karambola (csillaggyümölcs) és pitahaya 
szárítva 

08134095 
Más szárított gyümölcs (kiv. kajszibarack, szilva, alma, őszibarack, nektarin, körte, papaya, tamarind, kesualma, licsi, 
kenyérfa gyümölcse, sapodillo szilva, passió gyümölcs, karambola és pitahaya) 

08135012 
Szárított keverék papayából, tamarindból, kesualmából, licsiből, kenyérfa gyümölcséből, sapodillo szilvából, passió 
gyümölcsből, karambolából és pitahayából, aszalt szilva és trópusi gyümölcs nélkül 
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08135015 
Aszalt szilvát, trópusi gyümölcsöt nem tartalmazó szárított gyümölcskeverék, amelyben nincs: papaya, tamarind, 
kesualma, licsi, kenyérfa gyümölcse, sapodillo szilva, passió gyümölcs, karambola és pitahaya 

08135019 Aszalt szilvát tartalmazó szárított gyümölcskeverék, amely trópusi gyümölcsöt nem tartalmaz 

08135091 Szárított gyümölcskeverék aszalt szilva, füge nélkül, de trópusi gyümölcsöt tartalmaz 

08135099 Más, pl. aszalt szilvát vagy fügét tartalmazó szárított gyümölcskeverék, amely trópusi gyümölcsöt tartalmaz 

 

Diókeverék vagy ebbe az árucsoportba tartozó szárított gyümölcsök keveréke, kivéve a 0813 50 31 és a 0813 50 39 alszámokhoz, a 

0801 és a 0802 vtsz. alá tartozó diókeverékeket (a kivétel az 1. pontban szerepel) 

 

0804 20 90 Füge szárítva 

0806 20 Szőlő szárítva  

08062010 
Mazsola szárítva (A mazsola a Vitis vinifera L. szőlőfajhoz tartozó Korinthiaki N. (Black Corinth) szőlőfajta (kultúrnövény- 
változat) szárított gyümölcse. Kicsi, kerek, szár és jobbára mag nélküli, feketébe hajló sötétbordó színű, nagyon édes 
szem.) 

08062030 
Malaga szőlő (szmirnai mazsola) szárítva (A malagaszőlő (szmirnai mazsola) a Vitis vinifera L. szőlőfajhoz tartozó 
Sultanina B. (vagy Thompson seedless) szőlőfajta (kultúrnövény-változat) szárított gyümölcse. Magot nem tartalmaz, 
közepes méretű, barnába hajló aranyszínű, édes szem.) 

08062090 
Más szőlő szárítva (kiv. mazsola és malagaszőlő) (Ezen alszám alá tartozik a mazsolától és malagaszőlőtől eltérő minden 
egyéb szárított szőlő. A szárított muskotályszőlő a Vitis vinifera L. szőlőfajhoz tartozó Moschato Alexandreias B. (vagy 
Muscatel vagy Malaga) (kultúrnövény-változat) szárított gyümölcse. Magot tartalmaz.) 

 

 


